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SZERKESZTŐI IRODA
és kiadóhivatal

h .-K.-Halason, Vnsüt-utcza; ide 
intézendő minden küldemény.

Kéziratok vissza nem adatnak.

Hirdetmények és nyílt­
téri köziemen y ek minden 
egyes l.eig tat as mán, úgymint : 
városi, bírósági 3 lit, egyházi, 
egyleti, tár-ulati 2 li t; kisebb 
hirdetmény 1 fiiért számíttatnak.

Ilélyegdij minden beigtatás 
után külön 30 kr.

«» » TÁRSADALMI és KÖZMŰVELŐDÉSI HETILAP

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész évre.............................4 frt.
Fél évre.................................. 2 frt.
Negyed évre............................. 1 frt.

Egyes számok kaph. Präger 
Eerenez könyv- és papirkercske- 
désében, hol előfizetések is elfo­
gadtatnak.

Előfizethetni a lapra:
a szerkesztői s kiadóhivatalban, 
vasut-uteza, a hová a hirdetések 
és levelek is iutézendök.

Csak bérmentes levelek fo­
gadtatnak el.e •

2v£eEíjelen min.den. -va.sáma.p. — Egyes szám ára. IO Irr. IKí

Az iskolaév végén.
I anulók és tanítók egyaránt izzadnak az 

iskolai év végén a rájuk nehezedő nyári hőség 
lankasztó nyomása alatt, hogy pár nap múlva 
annál édesebb legyen rájuk nézve az arany sza­
badság élvezete, melynek elöérzete még a ros­
kadozó erőt is képes felvillanyozni és megaczé- 
lozni a túlfeszített szellemet a vizsgálatuk döntő 
műveleteire.

Magyarországon sokat tanul az ifjúság, de 
keveset tud es ez a baj onnan ered, hogy kö­
zoktatási kormányunk csak az utolsó években 
szentelte egész figyelmét a nép o k t a t á s 
fontos feladatának. Mig nehány év előtt a kö­
zoktatási politika minden bőkezűsége abban kul­
minált, hogy a felsőbb oktatás rendszerébe bi­
zonyos egyöntetűséget hozzunk, a népnevelés 
ellenben semmiben se haladt előre ; hagyták 
stagnálni abban a helyzetben, melybe az ötve­
nes évek nemzetellenes kormányrendszere ta­
szította.

A felejthetlen Eötvösnek ezekkel a közok­
tatási viszonyokkal szakítani kellett es nj rend­
szert teremteni ; tie hogy ezt elérhesse, első 
sorban olyan tanférfiakról is kellett gondoskod­
nia, kik a változott viszonyokhoz megváltozott 
szellemmel járulhattak. Its épen itt bukkant a I 
legnagyobb akadályokba a lánglelkű miniszter 
de hoiiszeretete és lelkesedése minden nehéz­
séget leküzdött. Olyan intézményekét léptetett 
életbe, melyeknek a legjobb tanerőket köszön­
hetjük. Its mikor I refort a közoktatásügyi tár-

czat átvette, mar a tahi, egyengetve volt és 
csak el kellett vetni a magot, hogy áldásos 
termest várhassunk. Trefort meg is tette köte­
lességét. Mindent megmozgatott, hogy a nem­
zeti kultúra haladását előmozdítsa, ámde fájda­
lom nem mindig találta meg a helyes eszközt 
a helyes munkára. O abban a téves hitben élt. 
hogy a nemzet kulturális érdekének legjobban 
szolgál azzal, ha a felsőbb tanítást modern ala­
pokra fekteti és hogy már azzal eleget tett. ha 
nehány uj egyetemi tanszékét állít fel és pár 
11 j egyetemi magán vagy rendes tanárt nevez 
ki e tanszékekre. Hát iszen nem csekélység ez 
sem, de lényeges befolyást egy nemzet-kultu­
rális fejlődésére bizony nem fog gyakorolni. 
Csak egy módja van a nemzeti szellem eme­
léséi e és ez a népneveles erélyes fölkarolása es 
olyaten keresztülvitele, hogy a következő nem­
zedékben csak kivételt képezzen az az ember 
aki az írott vagy nyomatott betűt spanyol fal­
nak tekinti. A nemzeti kultúra nem terjed felül­
ről lefele, hanem megfordítva, mert csak a kö­
zép es neposztályokban el az áldozatkészség, 
mely mindenét kész a haza oltárára tenni. A 
magasabb körök a nemet es a franczia szót 
terjesztik Magyarországon A nemzeti irányban 
való fejlődés egyedül csak a magyar nép zö­
métől várható.

Ep azért tartjuk mi olyan fontosnak a nép­
neveles ügyét es ez az oka annak is, hogy lel­
je!) bizalommal tekinthetünk a jövő ele, mert 
Csáky Albin gróf feladata magaslatán állva, a 
magyal államférfin mely belátásával rendezi a

népnevelés ügyét, melyet számos évekig a döntő 
körök alig méltattak figyelemre.

Üdvözöljük a népnevelés igaz bajnokait: a 
tanítókat, a vakáczió előtt!

Újabb találmányok.
Vizalatti hajózás. Is nagyjelentőségű uj talál­

mánynyal ejtettek nemrégiben meglehetős sikeres próbát 
«Czivita Vecchia» kikötőjében. — Egy siciliai mérnök 
egy öt tonna súlyú és 2.5 méter átmérőjű vasgolyót 
szerkesztett, melyet minden szükséges készülékkel el­
látott, hogy azt a vizalatti hajózás czéljaira alkalmaz­
hassa. A készülék nevezetes részei, az «Első Budapesti 
Szabadalmi iroda», liergl Sándor mérnök jelentése sze­
rint egy kézzel könnyen forgatható, csavarból, evező­
ből, fűrészből, csákányból és egy erős fogószerkezet- 
ból all, melynek közvetítésével a tenger fenekén levő 
tárgyak felszínre hozhatók. — Két ember elégséges 
arra, hogy ezen vizalatti járművet kezelje, melyet (bel­
sejében helyet foglalván) tetszés szerint sülyesztenek, 
vagy a csavar segélyével pereznyi idő alatt felszínre 
kormányozhatnak. — Az első kísérlet csak annyiban 
mondható sikeresnek, amennyire a próbára elszánt két 
tengerész, röviddel a golyó lesiilyesztése után ismét a 
felszínre jutott, magukkal hozván a megelőzőleg vízbe 
dobott, erősen vasalt fatörzset — Ellenben meghiúsult 
azon szándék, miszerint .1 vasgolyó egy kiszemelt bi­
zonyos pontra, önnel pedig vissza a kiindulási ponthoz 
vezettessék. - A feltaláló erre nezve a tengerészek 
I így elmei, lens eget rója fel okul, más szakértők pedig 
azon körülményre utalnak, hogy a golyó belső ércz- 
faluzata a kumpasst irányából elterelte. — Nagyon ér­
dekes és felemlítésre méltó, hogy a golyó belsejéből 
meglehetősen jóllehet fényképezni a tenger fenekét. — 
A leltaláló elérhetőnek véli még a hiányos alkatrésze­
ket arra nézve is, hogy a golyó teljesen kormányoz­
ható legyen

TÁRCZA.

Múlt és jelen.
Erdekhajsza vásáros zajában 
Elhagyottnak érzem magamat;
Öli mi más nép élt itt hajdanában! 
Most az eszmény töke és kamat.

Tán dal is más hangzott a berekben, 
És a rózsa szebben virított ;
Es jobb szív honolt az emberekben 
Hű barátság biztos fészke ott!

Ős erények tiszta lángja égett 
Az oltáron, mint a Veszta-tűz,
Mely rút önzést, hitvány nyegleséget 
Tűzhelyétől messze, távol űz.

Szent hazánkért áldozatra készek ! 
Vívtak észszel, karral hősileg;
Hogyha zúgtak támadón a vészek 
Győztek avagy tudtak halni meg.

A költőnek lantján egyre zenge 
1 Iir, szabadság, szerelem dala ;
Keblén honfi érzelem melenge,
Mely magasztos és dicső vala.

Hitvilágunk áldó fénye mellett 
Buzgalomra gyuladt a kedély;
Tört szivekre égi harmat kellett — 
Enyhe balzsam : liigyj, szeress, remélj!

Hajh ! az oltár porba dőlt — nem áll ma j 
Elhulltak az eszmék papjai ;
Szétfuszolt oly sok nemes szív alma . . .
Mik vagyunk most? Érdek rabjai.

Fekete Zoltán.

A hastáncz.
I óredek Schlemmet Károlyit párisi 

cicié Núo-I.iitintí tagja «A Bosphorus
Sociéte <le l.inguisti<|ue és n Su- 
piu ljaiii» c/.iinü legújabb művéből.

A megelőző fejezetben kimerítő s lehető élethii 
képét törekedtem nyújtani az urópai édes vizek vagy 
Iá i a t h a n é - nek, mint ilt közönségesen nevezni szok­
tak az elragadó szépségű környékéről méltán nevezetes 
török főváros eme legkisebb «Szerjeri»-jét (sétahelyet), 
mikben Konstantinápoly oly végtelen gazdag. Mielőtt 
búcsút vennénk a Uamin-ok és Khalaik-ok (török asz- 
szonyok és lányok) e legkedveltebb mulató helyétől, 
még keressük fel a C s i 11 g i a n é (czigány) tánezosnő- 
ket, kik Kiathanének egyik kiváló s bátran állíthatom, 
főkép az idegenre nézve, legérdekesebb részletét képe­
zik. Itt lejtik — és pedig egész eredetiségében amaz 
elhíresztelt érzéki s mégis oly csábítóan becses keleti 
tánezot, melyet újabban áltörök tánezosnök «Danse du 
ventre» (I fastáncz) elnevezés alatt a nyugaton is be­
mutattak a nagy közönség előtt több fővárosban s szép 
sikert arattak vele, kivált Várisban, jóllehet nem volt 
egyéb az oly sajátos töröktán'cz, undorító torzképénél, 
mert nélkülözve annak kecsét, a nézöséguek csupán 
durva érzékiségére kívántak vele hatni.

De mi tagadás benne, nem a nyugat színpadjain, 
vagy termeiben, gazdagabbnál gazdagabb tarka-barka 
fantastikus, de minden egyéb csak nem keleti jelme­
zekbe bujtatott s Európa minden zege-zugában tobor­

zott sovány-vastag szőke barna tánczosnőktöl cancan- 
szerüen lejtve kell látnunk ezt az igezö bűvös s a né- 
/óf kéjesebb mámorban ringató keleti tánezot, hogy 
valódi élvezetünk legyen benne.

Nem színpadra vágj- terembe való biz ez. a táncz 
s nem is lehel a nyugati ízléshez alkalmazni. A szabad 
természetben ne felejts virágokkal dúsan hímzett s süni 
fasoroktól szegélyezett örökzöld pázsiton, nem európai 
zenekar, de madársereg vig éneke mellett ama végte­
len, szemet kápráztató s derült fényben ragyogó keleti 
égboltozat alatt a friss füvek s virágok hódító illatától 
telt légkörben sugár termetű, láng szemű, barna bőrű 
s tüzes vérii csingiané leányok járják csak igazi keleti 
hévvel ezt a párját ritkító tánezot, mely tulajdonkép 
nem is táncz, hanem inkább taglejtés s némajáték.

A mint beköszönt a kikelet s az edes vizek buja 
növényzete uj életre ébred a Csingiané kiz-ek is újból 
megkezdik a zord évad beállta óta szünetelő működé­
süket a tavaszi nap jótékony sugarainak elevenítő fé­
nyében, mert ők csak akkor gyakorolják vig művésze­
tüket, mikor a nap nem szűnik meg melegíteni és tün­
dökölni, a gyönyörű kék ég mosolyogni, a myrtus vi­
rulni, a virágok illatozni . . .

Ha április elejétől az őszi hónapok vegéig ter­
jedő időben kirándulunk Kiathané-be, lépten-nyomon 
találkozunk e magas növésű, karcsú, hajlékony termetű, 
csodálatos vad, szilaj női lényekkel, kik idegenszeru 
arczukkal s néha valóban elragadó, megrendítő szépsé­
gükkel bámulatba ejtik kivált a nem bennszülött nézőt, 
oly kedvesek, hogy az ember nem bírja szemeit levenni 
/óluk, folyvást gyönyörködni szeretne szemlélésükben.

A Csingiané kiz-ek nagyobbára virradattól nap­
nyugatig vagy saját virágos nyelvükön szólva, addig



„Elefántcsont-utánzat» burgonyából. Egy rend­
kívül kemény és vakító fehér elefántcsontszeru anyag 
készíthető egészséges burgonyából, ha ennek egy tét 
szés szerinti mennyiségét hígított kénsavban megmos­
suk cs ugyancsak ezen oldatban mindaddig főni hagy 
juk, mig a burgonya szilárd és süni lesz. Ezen eljárás 
után a savat jól kimosván, a nyert anyag lasan meg 
szárittatik. — Az ekép termelt művészies elefántcsont 
festhető és esztergályozható cs természetesen sok hasz­
nos czélra alkalmazható; eddigelé azonban meg nem 
sikerült, hogy a massza egy tartós fénynyel (politúr) 
látathassék el. Mindazonáltal igen olcsó anyagról van 
szó, amely kimeríthetetlen mennyiségben, idő és mun­
kaerő-pazarlás nélkül állítható elő. — ("Első budapesti 
szabadalmi iroda» Bergl Sándor mérnök jelentése.)

A szellemi tulajdon védelme az iparban. I agad- 
hatatlan tény az, hogy a szabadalom, minta és modell, 
valamint a védjegy közötti defimktióval, hazánkban sok 
iparos még nincs tisztában és sok eset van ra, hogy 
az illető egy találmány ejtése alkalmából epén az el­
lenkező eszközt választja a kiérdemelt vedelem meg­
szerzésére, sőt az «Első budapesti szabadalmi és mű­
szaki iroda» jelentése szerint, oly esetek is fordulat
ele, melyekben a feltaláló egyáltalán mitsem tudott a 
szellemi tulajdon megvédésére fennálló törvények lé­
tezéséről, mely körülménynél fogva megesett, íogy a 
feltalálónak vigasztalás nélkül kellett végig néznie, mint 
gyártja konkurrense az ö találmányát es mint aknazza 

azt ki.
A feltalálás egymagában a szellemi termek meg­

védéséhez, közönségesen kifejezve mivel sem jí > 
mert csak azon esetben élhetni a torvényszabta eo- 
nyűkkel, ha a szabadalmazás, minta vagy modell es 
védjegy-belajstromozására nézve, a törvényes tecnc o v 
megtétettek. - Csak oly esetben érvenyesithetók a 
vonatkozó törvények, ha az idején történt bejelentés 
által az elsőbbségi jog (prioritás) megszereztetett, mert 
épen ezen törvények azok, melyekre a szellemi tulaj­
donjog megsértése eseten hivatkozni kell < ••> lehet.

Rövid szavakban foglalva szándékszunk ezennel 
tisztelt olvasóinkkal a szabadalom : minta vagy modell 
belajstromozás közötti különbséget ismertetni, a meny­
nyiben az előforduló esetekben egyeseknek hasznos 
irányadóul szolgálhat.

A szabadalom (patens) minden praktikus szer­
kezettel biró uj találmányra terjed ki tekintet nél­
kül a tárgy nagyságára; továbbá vegyi szerek es ont-
vények előállítási módjai a.

A modell belajstromozás, sajátságos izléskivitelu, 
plasztikus tárgyakra (u. m. lámpalábakra, foggantyuk 
és egyéb öntött vagy forgott tárgyakra) vonatkozik, 
melyek szerkezet hiányában, a szabadalmazás alól ki­
vannak zárva.

A minta belajstromozás területi mintákra (u m. 
tapéták, rőfös-áruk, színes nyomtatványok sat.) vonat­
kozik, hatása pedig, valamint a model belajstromozn-

sánál is az, hogy senkinek sincs jogában a be­
jelentett mintát utánozni.

A védjegy által csupán a registrált kép maga 
védetik meg, mig ellenben az áru, mely egy bizonyos 
védjegy alatt forgalomba bocsáttatilc, egy más jegy a att 
vagy ennek teljes mellőzésével is, szabadon forgalomba
hozható. ,

Legközelebbi időben egy részletes expozéban fog­
juk ismertetni olvasóközönségünkkel a szellemi tulaj­
donjogmegvédésére vonatkozó további megjegyzésein vet.

CSARNOK.
Fővárosi tárczalevél.

Budapest 1890. juniu, I16 11.

(Pál may itthon. - A delegátusok. - A citadellát lerombolják. - 
A gigerhk.)

A közelmúlt vasárnapon dühöngött nagy viharról 
akartam először inti, de mint lovagias tárczairó kötelessé­
gemnek tartom inkább egy hölgynek adni elsőséget, akt 
bár nem tartózkodik állandóan köztünk, lelkében mégis 
mindig velünk van és még a külföldön is igyekszik jó 
hírét terjeszteni a magyar női szépségnek, kalmay Ilka, 
a népszínház egykori primadonnája múlt héten elhagyta 
a kék duna partjait és a gigerlik városából. Becsből 
kirándult hozzánk, hogy ismerőseit és jóbarátait bajos 
mosolylyal is biztató kézszoritással megnyugtassa l’al- 
may Ilka becsi tartózkodása alatt jól megtanult néme­
tül es 111a már úgy beszél mint a rezidenezstadt kül­
városi varrólánya. De a német szó bár rosszul illik a 
tősgyökeres magyar művésznő ajkára, még sem 1 on­
tott le semmit abból az illúzióból melyet megjelené­
sével mindenütt keltett ahol ifjú, fogékony keblek do­
bognak. Akik a művésznőt távozása elölt látták, azt 
állítják, hogy becsi tartózkodása alatt kissé megvenult.

lén e tekintetben nem árulóin el észleleteimet , 
nekem vegre is mindegy, mert éti l’aimay Ilkában 
nem az asszonyt, hanem a művésznőt kerestem és 
miután művészete teljes virágzásban van, a raucz.uk 
elölt, melyek arcz.at átbarázdulni kezdik, szívesen hu- 
nyok szemet.

I-' hét folyamán másokhoz is volt szerencsénk a 
kik Becsből ide rándultak hozzánk ,a magyar fővárosba. 
Az osztrák delegátusok jöttek szép számmal es ott 
vannak egesz nap a Duna partján, a fővárost korz.u 
egyik legszebb pontján, a Hungária szálloda korul. Nap­
pal a hotel egyik földszinti termében, tanácskoznak, 
este ugyancsak c hotel nagy éttermében mutatkoznak 
és éjjel olt Italnak ugyanazon fedél alatt, altul tanács­
koztak és mulattak. A delegatus urak nagyon keveset 
érintkeznek a magyarokkal. Többnyire zárt csoportúk­
ban járnak az. utczán, mint az. apáczák es mogorva te­
kintettel merik a járókelőket.

Különben pedig jámbor urak am ezek a delgalu- 
sok, kik nem csak a légynek, de még a hadügytninis-

ternek sem ártanak és ha ez milliókat kér uj puska­
porra, a jó delegátusok egy tiltakozó szóval sem el­
lenkeznek, hanem megszavaznak szép csöndesen mindent 
amit tőlünk kérnek. De a magyar delegátusok se rosz- 
szabbak ám ! Ők is tudják, hogy a hadügyministernek 
ellenszegülni tiltott dolog. Meg is tesznek mindent, amit 
követelnek tőlük, mert viszont a hadügyminister is be­
bizonyította, hogy van érzéke a magyar delegátusok 
titkos vágyai iránt.

így történt, hogy egy szép napon Bauer közös 
hadügyminister a gellérthegyi czitádella lerombolásá­
hoz. megadta engedélyét és mos Kárpátoktól az. Ad­
riáig dicsőítve emlegetik a hadügyminister nevét és 
még megérjük, hogy az. első baltaütés tompa hangjába, 
mely a gyűlöletes várépitmény lerombolását hirdeti, 
bele fog vegyülni a magyarok örömkialtása : «Éljen 
Bauer hadtigyér !» Aztán csak azon legyen a hadügy­
minister, hogy e népszerűség vcghetetlen tulkövetelé- 
scivel meg ne .semmi.sit.se, mert bizony nehéz volna 
minden milliós követelésre azzal felelni: «Éljen Batter 
hadtigyér !«

A delcgáczió után azért szólok a városligeti aré­
náról, mert van a két dolog közt valami csekély ro­
konság. Az ugyanis, hogy mindkettőben «fenegyere­
kek» szerepelnek. Csakhogy az arénái fenegyerekek 
ártatlan «gigerlik», kiknek kedvtelese a feltűnő ruhá­
zat és egyéb külsőségek. A delcgáczió fenegyerekei 
sokkal veszedelmesebb (iczkók, kik nem ruházattal, ha­
nem beszéddel akarnak hatni és gyakran olyan na­
gyokat «anzágolnak» ők is, hogy a minisztereknek csak­
úgy borsódzik tőle .1 hátuk. Az. eredmény mind a két 
helyett majdnem egyforma : a hallgatóság fizet annel- 
kill, hogy mulatna es csöndes rezignáczioval mond fö­
lötte Ítéletet: bolond komédia.

Bpcsti munkatárs.

Heti hírek.
Diszbankett. A helybeli reform, fögymnazium ta­

nári kara fulyó hó 19-én az érettségi vizsgálat be­
fejeztével - dr. Szász Béla miniszteri biztos kolozs­
vári egyetemi tanár és Baksay Sándor solti esperes 
tiszteletére a nagy vendéglőben díszvacsorát rendezett, 
légy teríték ára volt I írt 20 kr. /V «menu» a követ­
kezükből ni lőtt :

Csirlcepaprikás galuskával.
Marhapörkölt tarhonyával.
Tiiróscsusza lőpor tó vei.
M ed gyes rétes.
1 .ibapeesenye salátával.
Burjuvesés salátával.
Kmenthali sajt.
Gyümölcs.
i üveg finom mngyarádi bor.

A társaság pontban 10 órakor oszlott szét, a legna­
gyobb megelégedésüket nyilvánítva, 1 iomay vendég­

barangolnak ott, mig a cyprusfák csúcsait tündöklő su­
garak aranyozzák meg s a lenyugvó nap hosszú, me­
leg csókkal búcsúzik el a földtől s lehanyathk a ten­
ger habjaiba, hol csoportosan luillámzanak fel és alá, 
hol meg egyenként futkosnak a legégetőbb napon, ar- 
ezukat, keblüket a sugarak elébe tárva, könnyű laoatk 
pedig csak lebegni látszanak a fűben. Csatangolnak 
minden irányban ; ugrándozva el-el száguldoznak s csak­
hamar visszatérnek megint a járó-kelők kozelvbe.

Pajzán, gondtalan kaczajuk vidámitóan hat min­
denkire, s nincs kiben e párját ritkító látvány jo ked­
vet ne szülne.

Majd mohó, kihívó tekintettel, büszke, elszánt s sem­
mit fel nem vevő tartással, egyes férfi csoportokra ron­
tanak, kórul fogják s egy ideig körül tánczolják s az­
után tüstént hozzá látnak a csevegéshez. 1 lángjuk ke - 
lemes, behizelgő, dallamszerü s oly kedvesen trécscl- 
nek, oly szaporán jar a szájuk, hogy egészen elkabit- 
ják, megigézik még a legtürelmetlenebb hallgatójukat n. 
Szavaik egyszerüségökbet, olykor nagyon is szabadok, 
sikamlósak, majdnem ledérek, mert gyermekes, fejlet­
len lelkűknél fogva. Korlátot, tartózkodást nem ismerő 
kifejezéseiket nem igen szokták megválogatni, de e lat- 
szatos daczosság ösztönszerü szeméremérzettel pa, tá­
gulván s nem lévén egyéb romlatlan természetességnek 
nem kelt sem undort, sem megütközést.

A Csingiané tánezosnők kissé nagyon is fesztele­
nül incselkednek, enyelegnek a férfiakkal; tréfalódva 
megragadják karjukat, majd csak hogy hozzájuk nem 
simulnak. Igéző, epedö pillantással szegezik rájuk tüzes 
nagy szemeiket, egészségtől cs pirosságtól duzzadó aj­
kaik csábitó, ellentállhatlan mosolyt csalnak, mi közben 
öntudatos büszkeséggel mutatják gyöngysorhoz hasonló 
pompás fogaik fehérségét. Egy szóval szépségük, cso­

dalatos egyéniségük, bajjal párosuló vadságuk, rokon­
szenves eredetiségük által oly hatalmas varázst gyako­
rolnak, hogy akkorra mar mindenkit meghódítottuk, 
midőn végül udes, csengő hangon E f f e n d i d j u n 
(kedves uram) szóval alamizsnaért esedezve nyújtják 
oda bársony simasága, tündöklő bőrti kezüket. S ha 
aztán fáradságos es hosszadalmas kérés-konyurges után 
sem vetik oda nekik a szokásos tiz pará-t (21/, krtj, 
beérik azzal, hogy kikapva a kőszívű Touarista szájá-
bul az égő szivarkát, vidám hahotával tova osonnak s 
gyönyörködve a bátnész zsugori meglepetésében, elve­
zettel szívjak tovább a fizetés helyett tőle elcsent szt-

■kát.
A csábítás mind meg annyi fortélyát kell biz a 

igény teremtésnek alkalmazni, vesztegetni, hogy tíz 
ra-nyi Bíiksis-t (ajándékot) szerezhessenek,, melyet 

mellesleg legyen mondva nekik — a keleti1')1 sok' 
1 udvariasabb, de a női bájok iránt is amannál sok- 
1 fogékonyabb njTiti megtagadni nem szokott soha.

A Csingiané tánezosnők ruházata, keleti fogalmak 
szerint, távol sem gazdag, sőt egyszerű, de igen jóiz- 
lésti. Hisz nem európai szinijelmezkészitö muhelyebó 
kerül az ki. Túlságos tisztának sem mondható mindig, 
de annyi bizonyos, hogy felségesen áll nekik. Testük 
alsó részét fekete virágokkal díszített, világos-sárga 
szinti bő nadrág (bugyogó-) öltönydarab, a «Salvar» 
fedi. A nyitott ing lelett piros mellényt, a csípőn pe­
dig derék övét (sawlt) viselnek tarka kelméből. E ru­
házatuk fölébe meg világos kék a «Eeredsé»-hez 
hasonló porköpenyt öltenek. Fejükre rendszerint kony- 
nyed fehér fátyolt illesztenek, mely azonban arezukat 
legkevésbé sem takarja el. Göndör, de fürtös fekete 
hajukban a náluk hagyományossá vált Zumbul (narcts)

kaczcrkodik s c virág nélkül nyilvánosságban egyálta­
lán soha sem jelennek meg. Közönséges nyakukat ara­
nyozott játékérem, nyakuk díszíti; fülükben nagy kü­
lönféle szinti üvegfülbevalót, ujjúikon hamis törökkővel 
ékített ezüst gyűrűket viselnek. Körmeik véget «I lernt» 
festékkel színezik. Rendesen lábbelit nem viselnek, s 
csak rendkívüli alkalmakkor szoktak papucsot ölteni s 
ez esetben a papucs kopogása a tánezhoz mintegy kí­
séretül szolgál.

A Csingiané tánezosnők, mint már fentebb etnli- 
tém, többnyire csodálatos szép szoborszert! termettel 
bírnak s e tekintetben az első hely — kétségkívül a 
«Litroszi» Csingiunékat illeti meg.

A valóságos nomád módon elő Csingiané hajodo- 
„oknak a füzövállnak meg csak létezéséről se leven fo­
galmuk, olyant sohase viselnek. Gyermekkoruktól ma­
gukra hagyatva lótnak-futnak, kóborolnak künn a sza­
badban, nem törődve azzal, hogy pompás testüket az 
ügető nap sugarai megperzselik Nincs ki ügyelne ra­
juk, ki gondjukat viselné ; a természetteli folytonos 
ctintkezésben teljes elhagyatottan nőnek fel. S talán 
ép ezért észlelhetni egyéniségükben mindenkor valami 
különös vadságot. Vajmi keveset gondolkoznak, de 
mégis van bennük a természet szépségei iránti fogé­
konyság, bizonyos költői érzek. Hisz maguk szerkesz­
tik ama bűbájos dalokat, melyekkel tanezmutatvanyai- 
kat kisérni szokták. Figyelnek az erdő hangjára, 
szemük álmodozó kíváncsisággal esiigg a felhők válto­
zásán, a csillaghulláson, a nap biborfényén, a felhők 
közt eltűnő madáron, kéjes elragadtatással hallgatják a 
b ü 1 b ü 1 (csalogány) édes dalat. Különben ha rá ke­
rül a sor, tudnak ügyesek, tanulékonyak is lenni; egy­
szóval jó felfogásnak.



1 ősnek az ízletes ételek és rendes kiszolgálásért. — 
Hiába csak a vendég csinálja a vendéglőst, — ha ven- 
ileg nincsen a legjobb vendéglős sem képes tehetsé­
gét kifejteni

Esküvő. Brukker Samu fogyasztási iroda vezető 
kedves leánya Cecilia folyó évi július 2-án esküszik 
Krausz Armin szabadkai jónevű kereskedővel. Kívá­
nunk szerencsét az uj párnak 1

Eljegyzés. Babó Elek kalapos mester eljegyezte 
Kertész I ernskát Halasról. Az esküvő folyó évi július 
i-én leend. Kívánunk nekik boldog életet és sok sze­
rencsét 1

A főgymnasiumi ifjúság évzáró ünnepéről, vala­
mint a vizsgák eredményéről jövő számunkban fogunk 
megemlékezni.

A rom kath iskolánál a vizsgák a szülők épü­
lésére és örömére igen jól sikerültek. Különös dicsé­
retre méltattak Benyák Valii és Eomzsa Gyula leány 
osztálybeli tanítók

Nyári mulatság Kis-Kőrösön A kiskőrösi ifjúság 
a város közelében fekvő szűcsi erdőben folyó hó 21 - én 
kedélyes nyári mulatságot rendezett ; melyen mint ér­
tesültünk, a halasi fiatalok közül is többen resztvettek.

Művész estélyek Zilahy Gyula a nemzeti szín­
ház fiatal jeles ragja folyó hó 19-én Kis-Kőrösön, 2 1-én 
pedig Halason választékos programmal élvezetes mű­
vész estélyeket rendezett. Jövő számunkban kimerítőbb 
felvilágosítással szolgálunk.

A kath önképző egylet Péter-Bal napján saját 
helyiségében könyvtára javára tanczvigalm.it rendezem! ; 
kezdete d u. 3 órakor.

A III. oszt, kereseti adó javaslatok a m. kir. 
pénzügy Igazgatóság által elkészíttetvén, - a kivetési 
lajstrom az adójegyzői hivatalban mától számítva 8 na­
pon át közszemlére leend kitéve, hol is az érdeklődők 
által mindenkor megtekinthető.

Betörés. Folyó hó 1 5-ere virradóra a rkath. egy­
ház. adószedői hivatalába ismeretlen tettes a banya ke- 
menezéu keresztül betört, és ott az íróasztal fiókját 
bicskával feszegetni kezdette, de mivel ezen munkájá­
ban valami zörej által gátoltatott, elment annélkül, hogy 
valamit magával vihetett volna, es pedig azon oknál 
lógva, mert az adópénz az adószedő áltál rendes he­
lyen őriztetik. •— Szöry I. biztos a helyszínén megje­
lent, és a vizsgálatot megejtette.

Hiányos lólevél miatt a halasi rendőrség Rádi 
János félegyházi lakostól eg)' lovat foglalt le a vásár 
alkalmával.

A nyaraló, fürdőző és utazó közönségnek szolgá­
latot! vél tenni budapesti levelezőnk, midőn Kertész 

1 odor budapesti I Jorottya-utcza 1. sz. alatti műipari 
telepének árjegyzékéből idényszeru kivonatot közöl 
olvasóinkkal és pedig botszék gyalogsétához 2. 70 kr, 
hintaágy 4.50 krtól 10 frtig, japáni napernyő 80 ki ­
tol 15 frtig, kerti legyezők 1 o krtól 3 frtig, szikvizgép 
i frttól 16 frtig, fagylaltkészitü 5.50 krtól 9. 50 krig,

Jóllehet egyedüli táplálékuk semmi egyéb, mint 
fekete kenyér s forrás viz, tagjaik mindazáltal szépen 
s egészségesen fejlődnek : aczelasak, ruganyosak ; tes­
tük hajlekonynyá válik, csuklóik megizmosodnak, de 
azért alkatuk távol sem durvul el, csupán erőteljes, s 
mozdulataik nem esetlenek, sőt inkább tetszetőseit s 
kecsesei párosult csin, eleganezia jellemzi.

Midőn a Csingiané kiz-ek egyéb, csak kevésbbá­
lát ható vagy teljesen elrejtett kecses bájainak leírását 
mellőzném, még sem hagyhatom említés nélkül keleti 
szokás módot használva: a szem gyönyörét; márvány 
keménységű keblüket, melyről az egész keleten híre­
sek a czigány tánezosnök.

S valóban alig lehet képzelni valami tökéleteseb­
bet e fél vad lányok csodálatos szép, plastikus for­
májú, kifogástalan «márvány kemény» telt keblénél, 
mely a nap és szel csókjainak kitéve, tündöklő sárgás 
barna sziliben kandikat ki az elöl felig nyitott ing alól. 
Úgy hiszem nem is szükség jeleznem, hogy a dévaj 
lányok teljes tudatával bírnak a kegyes természet e 
<1 szemet gyönyörködtélö», pompás ajándékának s mi 
természetesebb, hogy a Csingiané kiz-ek is a velük 
született kaczérságnál fogva, szintén azon vannak, hogy 
bájos testük e legszebb, legbecsesebb ékességét minél 
előnyösebben érvényre juttassák. Hetyke is ám a já­
rásuk. Mellüket ugyan csak kidomborítják s pomás csí­
pőiken annak rendjén ringatják felső testüket, melyet 
úgy megtudnak hajlítani, hogy kanyarodásnak nézi az 
ember. S mindezt csak oly czélból teszik, hogy az a 
két gyönyörű félgömb minél szembetűnőbb legyen s 
azok révén minél biztosabb sikert arassanak.

eczet- és olajtartó egy frttól 10 frtig, saláta-kanál és 
villa 40 krtól 2 frtig, ételboritó 40 krtól 1. 50 krig, pa­
radicsom- és gyümölcs-prés 80 kr., légmentes beföttes 
üvegek 28 — 85 krig, gyümölcskések tuczatja 3—6 frtig, 
gyors vajkészitö-gép 6.50—15 frtig, kávéfőző-gép 
4.80—10 frtig, palaczkdugók 10—60 krig, ébresztő-óra 
5.60 kr., virágharmatositó 40 kr., kerti nyíró olló 4 
frt, kézi útitáska 4—20 frtig, kézi koffer 3—30 
frtig, váltáska 3.50—15 frtig, berendezett utitekercs 
6 — 15 frtig, borotva készlet 7 frt, angol borotva 1.20 
3.5 okiig, hajfodoritó-lámpa vassal 80 kr., úti- és vadászku­
lacsok 1 — 5.60 krig, berendezett pinczetok 6 75 -15 
frtig, mentő bokszer 1 frt, buldog revolver 7.50—9 50 
krig, schweizi nicel-remontoir zsebóra 6—9 frtig, 
utisapka 1 frt, h rotier-készülék 1 frt, fürdő hévmérő 
50 -2 frttig, lapos ivópohár 40 -1 frtig, villanyozó-ké- 
szülék 5 — 10 fr’ig, különféle gummiczikkek a legolcsóbb 
árakban, légpárna 4.50 —10 frtig, angol disznóbőr 
nyereg 15 35 frtig, kantár 5 —8 frtig,zabla 1.80 3 50
krig, izzasztó 275 5 frtig,nyereg-lekütö 2.50—3 frt,ke-
nyelszijak 3—-3.75 krig, sarkantyú felcsatolható 2 frt, 
rinocemsbör-vessző 60-2.50 krig, lóhálók párja 15 
frt, lónyiró olló 3. 40 kr., lovagló-gamásni 4.50- 7.50 
krig, kocsilámpa párja 7.50— 15 frtig, gumi köpönyeg 
10 12 frtig, vadászfegyverek leszállított áron, össze­
tolható halászbot 115 frtig, 12 horoglegyekkel 60 kr­
tól 2 frtig, zsebnapóra iránytűvel 1 frt, kuglizó golyók

1 -2,85 krig, kuglizó báliok készlet 2.50 krt., papirlég­
hajók 60—1.50 krig, női kuglizó 5.25 kr, kerti Flober- 
puska 8 20 frtig, czéltábla kiugró bohóczczal 2-8
frt. lampionok 15 -60 krig, dugóhúzó 30—2 írtig, du­
gaszéin 1.40 kr., kerti gyertyatartó 1—2.30 krig, teljes 
tornakesziilck 8.50. uj karizom erősítő 3—12 frtig, hinta 
3 -6 Írtig, mászókötél 6 frt, trapéz 4- 5,60 krig, kötél 
karikákkal 4 1O 4* 90 krig, kötélhágcsó 5 —7 frtig, 
tornagolyó kilója ; frt, tornaczipö 1. 30 kr., két vívó 
készlet 23.50 kr. Athleta-bot 2- -5 frtig, úszó öv 7 frt, 
Croquet játék 9 20 frtig, Lawn Tennis játék 27- 60
frtig, labdadobó-jaiék párja 1.50—6 frtig, gummilabda 
15 1.50 kiig, karikajáték 12 pár 1.60 kr., botanizáló-
szelencze 50—2 írtig, háromkerekű veloczipéd fiuknak 
8 15 frt'g, és még számos olcsó és érdekes tárgyak
gazdasszonyok, háztartások, gyermekek, dohányzók es 
községi elöjáróságok számára, kiknek Kertész ur egy 
tartós rézoldalu dobot szijjal 1 5 írtért es postatáskát
2 kulcscsal 7 — 12 frtig szállít.

Peronospora fecskendő-verseny. Az országos 
magyar gazdasági egyesület, tekintettel arra, hogy a 
peronospora viticola nevű szölő-|)enészgomba nagymérv­
ben terjed, óriási károkat okozva a szölőültütésekben, 
a védekezés czéljaira alkalmas fecskendők részére dij- 
jaz ássál egybekötött versenyt rendez. VX verseny, 
melyre a hazai es külföldi gépgyárosok nagy számmal 
jelentettek be fecskendőket, folyó hó 28-án a keszt­
helyi m. kir. gazdasági tanintézet szőlőjében fog meg­
tartatni. Az érdeklődő közönség, amely a keszthelyi 
szállodákban ott tartózkodási idejére kényelmes ellá­
tásban részesülőid, f. hó 28-án, délelőtt 9 órakor indul 
a tanintézet igazgatósági irodájából a verseny színhe­
lyére. A versenyen államdijak' kerülnek kiosztásra,

</<y
a jury a földmivelési minisztérium, az orsz. magyar, a 
zalamegyei és a keszthelyvidéki gazdasági egyletek 
kiküldötteiből, a gazdasági tanintézet szaktanáraiból 
alakult. Az orsz. magyar gazdasági egyesület ezúton 
is felhívja az érdeklődő gazdaközónséget a versenyen 
való részvételre, ahol egyszersmind a szőlőtermelőknek 
alkalmuk fog nyílni a peronospora elleni védekezés 
gyakorlati elsajátítására is. — Részletesebb felvilágo­
sítással bárkinek szolgál az országos magyar gazdasági 
egyesület titkári hivatala — Budapest «Köztelek.»

A legkellemesebb szórakoztató egy jó lap s ezt csekély 
II forintért megszerezheti minden család, ha megrendeli a „Képes 
Családi Lapuk“ czimil szépirodalmi és ismeretterjesztő lapot, mely 
nemcsak hasznosan mulattató, értelem, érzelem és Ízlés nemesítő 
olvasmányukat nyújt olvasóinak, hanem „Nő a házban“ czimil 
mellékletével Ilii tanácsadója a család minden tagjának s gyönyörű 
csak kiváló művészektől eredő képeivel a szép érzéket is fejleszti. 
Hogy magasztos ezéljának a „Képes Családi Lapok“ mennyire 
megfelel : azt legjobban bizonyltja ama közkedveltség, a melyben 
részesül, s előlizetőinek évről évre szaporodó száma. A „Képes 
Családi Lapok“ előfizetési ára egész évre G frt, félévre 3 frt, ne­
gyedévre 1 Irt f)U kr. s a kiadóhivatal (Budapesten, nagy Itorona- 
utcza 20. sz.) melyhez az előfizetések legczélszovükben postautal­
ványon intezendők, kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve szol­
gál mulatván) számok kai.

Kivonat

a róm. kath. egyház tanácsnak 1890. évi junius 
hó 16-án tartott ülésének jegyzőkönyvéből.

A halasi róm. kath. egy háztan ácsnak folyó évi 
június Ini 16-án hozott 211/1890. számú határozata 
folytán az egyházgondnoki állomásra kandidáltattak és 
pedig : i-ső helyen X'ida Imre, — 2-ik helyen Vida 
Lajos, — 3-ilc helyen Árvái Imre egyháztanácsnokok.

Miután ez egyházgondnoki állomásra csakis oly 
egyén választható, a ki először megválasztott egyház- 
tanácsnok, másodszor pedig birtokos, a ki az egyház 
anyagi helyzetén szükség esetén pénzbelileg is segíteni 
képes, fentneve/.ettek a kandidáló bizottság által az 
egyházgondnoki állasra javaslatba hozatnak.

Kmft.
Szentpétery László b. jegyző. Wéber István b. elnök 
Bernáth Károly b. tag. Varga Lukács b. tag.

Névsora
a kun-halasi rom. kath. I-sö kántor-tanítói állomásért 

folyamodóknak 1890 junius hó 22-én:
Apró János kántor segéd Földeák 27 éves, Ba­

log Antal h. tanító Szakály 29 éves, Bencze Károly 
kantor tanító \ áruiig 29 éves, Bugyács Ignácz kántor 
tanító Alsó-Némedi 26 éves, Brozsik Pál István kán­
tor-tanító Szent-Fndre 23 éves, Fölfödi György kán- 
tor-tanitó Csatár 38 éves, Fodor János kántor-tanitó 
Szerb-Bókán 30 eves, Keck Béla kántor Izsák 27 éves, 
Krebecz Gyula kántor-tani'ó Félegyháza 21 eves, Kecs­
kés Ernő tanító Sükösd 23 éves, Konkoly! Gábor ta­
nító llarez. 28 eves, l'crr Gyula kántor-tanitó Gyula­
fáivá 21 éves, Szappanos Imre segéd-kántor Jász-La- 
dány 25 éves, Vac/.i Gyula kántor-tanitó Nagy-Kama­
rás 33 éves, Velsinszki József kántor-tanitó Szent-László 
28 éves, Skultéti Bertalan helyettes kántor-tanitó K.- 
K -I lalas 25 éves

h elelős szerkesztő és laptulajdonos :
VANISS KÁROLY
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‘zenzácziós találmány
S'ZT'eng'eség'i eseteknél.

Férfiak számárai
cs. és kir. szabad, electro-metallikus készülék

Auszt.-Magy arországo! i és k ii 11 ül dun szabadul i nazva.
Páriában 1889 ben aranyéremmel kitüntetve.
Brüszelben 1886 ban ezüstéremmel kitüntetve 
Genf ben 1889-ben nagy ezüstéremmel kitüntetve.
Diplom de société médecine de francé.
Diplom de société d’Hygiéne publique de Paris.

Dr. Borsodi-féle cs. és kir. szab. elektrometallikus készülék, szabadalmazva és kitüntetve, eltünteti a 
férfi gyengeséget, miután a kimerült idegeket erősíti es a szervezetnek ifjúi érzést kölcsönöz. A ké­
szülék alkalmazása fölötte egyszerű. Észrevehetetlen a testen való viselése, magában véve is elég a

kívánt eredmény előidézésére.
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XDx. BORSODI
Budapesten, Teréz-körut 4. sz.

ZBécs, I-, Kaertnerring' 3. szám.
Kimerítő brosürök kívánatra ingyen küldetnek.Vége következik.
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A legkedveltebb és legelterjedtebb fővárosi napilap.

BUDAPESTI HÍRLÁP
Szerkesztők és laptulajdonosok :

CSUKÁSSI JÓZSEF és RÁKOSI JENŐ.

Előfizetési árak : Egy hónapra 1 frt 20 kr. Egy negyedre 3 frt 50 kr félévre 7 frfc
HW" Még junius hó folyamán *"3P{f

megjelenik a « Budapesti llir!ap»-ban Stanley könyve a legújabb afrikai utazásáról:

A LEGSÖTÉTEBB AFRIKÁBAN
melyet az egész művelt magyar közönség nagy érdeklődéssel vár. Az érdekes mű az összes jogosított könyv­
kiadásokkal (köztük a magyar jogosított könyvkiadás is) egyidejűleg log megindulni.

A juliua elsejével belépő uj előfizetők STANLEY KÖNYVÉNEK addig meg­
jelent részét INGYEN kapják meg.

A «Budapesti Hírlap» az egész fürdő-évad alatt előfizetőinek kívánságára a lapot bárhová 
utánuk küldi még akkor is, ha a nyáron át többször változtatnak tartózkodási helyet.
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Az előfizetési összeg legczélszerlibben postautalványon küldhető következő czimen:

Budapesti Hírlap“ kiadóhivatala Budapesten, Kalap-utcza 16. sz.

349/1890. tk. sz.

Árverési hirdetmény.
A kun halasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy a halasi takarék pénztárnak mint végrehajtatnak, 
Tót Endrész Imre és neje, Tót End rész Sándor, id. Sándor Imre és 
neje végrehajtást szenvedők elleni 1500 frt tőkekövetelés és jáiulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kalocsai kir törvényszék (a kunhalasi 
kir. járásbíróság) területén lévő Halas város határában fekvő kiskun- 
halasi 8923. sz. tjkvben Tót. Endrész Sándor nevén álló A. -j- 5^*9- 
hr. sz, 445 Q-öl alsórekettyei utón alul fekvő szőlőre 42 írtban ;

a kiskunhalasi 8460. sz. tjkvben A. -j- 9°4* hr. sz. a. I <>t 
Endrész Imre és neje Pap Eszter nevén álló II. tized beli 375 -ol 
bel telek és rajtalevő házra 600 írtban •

a kiskunhalasi 2706. sz. tjkvben A. -j- 4080. hr. sz. alatti id. 
Sándor Imre és neje Tót Endrész Mária nevén álló 1 hold 1104 'u*
felsőrekettyei utón alul fekvő szőllőre 394 írtban ]

A kiskunhalasi 1520. sz. tjkvben id. Sándor Imre nevén álló 
A. 4- 1345 hr. sz. IV. tized beli 297 -öl beltelekre és rajtalevő 
házra 1022 írtban ;

a kiskunhalasi 4527. sz. tjkvben Tót Endrész Sándor és vég­
rehajtáson kivid álló neje Molnár Judit nevén álló A -}- 159°- hr.
sz. IV. tized beli 193 [j-öl beltelekre és rajtalevő házra 633 írtban • 

ugyanazon tkvi A, -j— 6623. hr. sz. 224 . !*ől alsórekettyei
utón aluli szántóföldre 26 frban • 

ugyanazon tjkvi A -|- 593 
utón felüli szőlőre 32 írtban •

ugyanazon tjkvi A. -j 6622. hr. sz. 70 i j-öl 
utón aluli szántóföldre 6 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és lvgy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1890. évi julius hó 10 ik napján délelőtt 9 órakor a telekkönyvi 
hivatalban megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának i.<> 
°/0-át vagyis 4 frt, 60 fit, 40 frt, 100 frt, 63 frt, 3 frt, 3 frt és 1 
irtot készpénzben, vagy az 1881. EX. t. ez. 42 ipában jel/ 
lyammal számított és az 1881. évi november hó 1 - én 33ö3■ 
kelt igazságügyin iniszteri rendelet <S. ipában kijelölt óvadék képes e 
tékpapírban a kiküldött kezűhez letenni, avagy az j88i. I.X. t.-r 
170. tj-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegei elhelyez.' 
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltalni.

Kelt Kun-Halason, 1890 évi május hó 20. A kunhalasi k 
járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Tomcsányi
Hr. jl'iró.

ük • k •; O

sz. 335, I J - öl alsórekettyei

Első magyar temetkezési vállalat Kis-Kun-Halason,:
Piacz-tér, vanyur József ur házában.

lbzennel közhírre teszem I falas és vidéke n. é. közönségének, hogy a többi oldalról nyilvánított
kívánalmak folytán davon berendezett

Első magyar temetkezési vállalatot
rendeztem be, raktáron tartok kizárólagosan hazai gyártmányú érczkoporsókat, továbbá mindennemű 
fakoporsókat, selyem, atlasz, szatin tülanglaise csipke és minden szükséges szemfedeleket, kantuso­
kat, készen kapható általában a temetkezéshez tartozó mindennemű kellékek, úgyszintén legnagyobb 
választék mindennemű művirág koszorúkban, szalagokban, gyász ruha -kelmék és gyászkendőkben.

Eőlörekvésem lesz a gyászs/al sújtott <•.->.dád'ö bizalma folytán, a legszolidabb és legolcsóbb árak mellett a legegysze­
rűbbtől a legdíszesebb termeseket rendezni és elvállalok a temetések körül szükséges mindennemű intézkedéseket. Székeket díjmen­
tesen szolgáltatok a temetésekre, igen szép dö/kocsiui pedig kívánatra olcsó díjért áll rendelkezésre. — Magam a ». c. közön­
ség becses pártfogásába ajánlva, vagyok

Halason, 1890. június hóban. tisztelettel

l£arton József,
Iso niagy. temetk. váll. tulajdonos.
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Az utóbbi időkben Halason megindult 
s nemrég felállított temetkezési vállalat al­
tul fokozott verseny következtében a lehető 
legolcsóbb árra leszállított koporsóimat van 
szerencsém ajánlani azoknak, kiket a kérhT 
hetlen sors szeretteiktől megválni kényszerít.

Egy felnőttnek való, fekete bársony­
nyal bevont, teljesen felszerelt, girlandokk- 
kal díszített koporsó szemfödéllel 20 frt.

Egy felnőttnek való, színes bársonynyal 
bevont, teljesen felszerelt, girlandokkal dí­
szített koporsó szép szemfödéllel 25 frt.

Egy felnőttnek való, fekete szőrrel 
(klott) vagy színes szőrrel bevont, teljesen 
felszerelt, girlandokkal díszített koporsó 
szép szemfödéllel .....................10 frt.

Egy szép festett és fényezett, névírás­
sal és szép szemfödéllel ellátott, felszerelt 
koporsó......................................... 6 frt.

Kisebb koporsók a halott nagyságához 
képest változó mérsékelt árakon számít­
tatnak.

Gyászkocsimmal — mihelyt megerke- 
zend — ingyen szolgálok vásárlóimnak.

Halas, 1890. június 20.
Tisztelettel

Lumpéi Antal
-IO asztalos mester III. tized saját ház.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség pártfogá­
sába ajánlani

Szabadkán, I. kör, Deák-utcza Radits-féSe ház
a kiskápolna közelében lévő

Sírkő raktáramat 1
hol mindennemű kill- és belföldi vörös, szürke, fekete 

mÉ és grénlit szinii márványból készült, művészi kivi- 
tÜH Ildii sírkövekkel szolgálok.

Elvállalok továbbá mindennemű javításokat, épület­
ei iszitmén ye két tetszés szerinti minták után köböl 
faragva vagy gypszböl öntve. Utánvésések és ara­
nyozások jutányosán eszközöltetnek.

Szabadkán, 1890. június hó.

Fi _ V Kiváló tisztelettel

Kovács Lőrinzné..

Nyomatott Székely Simonnál Szabadkán 1890.


